
Hab
Chapter 1

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

הַמַּשָׂא֙    1
宣告

ר אֲשֶׁ֣
預言者–ハバククが

חָזָ֔ה
見た
H2372

חֲבַקּ֖וּק
ハバククが
H2265

יא׃ הַנָּבִֽ
預言者が
H5030

預言者ハバククが見た神の託宣。

עַד־2
いつまで
H5704

אָ֧נָה
いつまで
H0575

יְהוָה֛
主よ
H3068

עְתִּי שִׁוַּ֖
わたしは–叫ぶのか
H7768

א ֹ֣ וְל
あなたは
H3808

תִשְׁמָע֑
聞いてくださらない
H8085

אֶזְעַ֥ק
わたしは–叫ぶ
H2199

אֵלֶי֛ךָ
あなたに
H0413

ס חָמָ֖
暴力と
H2555

א ֹ֥ וְל
あなたは
H3808

ׁיעַ׃ תוֹשִֽ
救ってくださらない
H3467

主よ、わたしが呼んでいるのに、いつまであなたは聞きいれて下さらないのか。わたしはあなたに「暴虐がある」と訴
えたが、あなたは助けて下さらないのか。

לָמָּ֣ה3
なぜ
H4100

תַרְאֵ֤נִי
わたしに–見せるのか
H7200

֙ אָוֶ֙ן
不正を
H0205

וְעָמָל֣
そして–苦しみを
H5999

יט תַּבִּ֔
見ているのか
H5027

ד וְשֹׁ֥
そして–破壊と
H7701

ס וְחָמָ֖
そして–暴力が
H2555

י לְנֶגְדִּ֑
わたしの–前に–ある
H5048

י וַיְהִ֧
そして–起こる
H1961

יב רִ֦
争いと
H7379

וּמָד֖וֹן
そして–紛争が
H4066

ׂא׃ יִשָּֽ
立ち上がる
H5375

あなたは何ゆえ、わたしによこしまを見せ、何ゆえ、わたしに災を見せられるのか。略奪と暴虐がわたしの前にあり、
また論争があり、闘争も起っている。

עַל־4
それゆえ

֙ כֵּן
それゆえ

תָּפ֣וּג
弱まる
H6313

ה תּוֹרָ֔
律法が
H8451

א־ ֹֽ וְל
そして–出ない
H3808

א יֵצֵ֥
出ない
H3318

לָנֶצַ֖ח
永遠に
H5331

ט מִשְׁפָּ֑
正義が
H4941

י כִּ֤
なぜなら

רָשָׁע֙
悪しき–者が
H7563

יר מַכְתִּ֣
取り囲む
H3803

אֶת־
(を)
H0853

יק הַצַּדִּ֔
正しい–者を
H6662

עַל־
それゆえ

ן כֵּ֛
それゆえ

א יֵצֵ֥
出る
H3318

ט מִשְׁפָּ֖
正義が
H4941

ל׃ מְעֻקָּֽ
曲げられて
H6127

それゆえ、律法はゆるみ、公義は行われず、悪人は義人を囲み、公義は曲げて行われている。

רְא֤ו5ּ
見よ
H7200

בַגּוֹיִם֙
国々の–中で

יטוּ הַבִּ֔ וְֽ
そして–見つめよ
H5027

תַּמְּה֖וּ וְהִֽ
そして–驚け
H8539

תְּמָה֑וּ
驚け
H8539

כִּי־
なぜなら

֙ עַל פֹ֙
わざを
H6467

פֹּעֵל֣
わたしは–行う
H6466

ם ימֵיכֶ֔ בִּֽ
あなたがたの–日々に
H3117

א ֹ֥ ל
信じないであろう
H3808

ינוּ תַאֲמִ֖
信じない
H0539

י כִּ֥
たとえ

ר׃ יְסֻפָּֽ
語られても

諸国民のうちを望み見て、驚け、そして怪しめ。わたしはあなたがたの日に一つの事をする。人がこの事を知らせて
も、あなたがたはとうてい信じまい。
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י־6 כִּֽ
なぜなら–見よ

הִנְנִי֤
わたしは
H2009

מֵקִים֙
起こす

אֶת־
(を)
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֔
カルデア人を
H3778

הַגּ֖וֹי
残忍な–国民を

ר הַמַּ֣
残忍な
H4751

וְהַנִּמְהָר֑
そして–性急な

הוֹלֵךְ֙ הַֽ
行く–者
H1980

לְמֶרְחֲבֵי־
広い–地を
H4800

רֶץ אֶ֔
地を
H0776

שֶׁת לָרֶ֖
奠めるために
H3423

מִשְׁכָּנ֥וֹת
住まいを
H4908

לֹּא־
自分の–ものでは–ない
H3808

לֽוֹ׃
自分の

見よ、わたしはカルデヤびとを興す。これはたけく、激しい国民であって、地を縦横に行きめぐり、自分たちのもので
ないすみかを奪う。

אָיֹ֥ם7
恐ろしく
H0366

א וְנוֹרָ֖
そして–惚ろしい
H3372

ה֑וּא
彼らは
H1931

נּוּ מִמֶּ֕
自分たちから

מִשְׁפָּט֥וֹ
その–正義と
H4941

וּשְׂאֵת֖וֹ
その–威光が
H7613

א׃ יֵצֵֽ
出る
H3318

これはきびしく、恐ろしく、そのさばきと威厳とは彼ら自身から出る。

וְקַלּ֙ו8ּ
そして–速い
H7043

ים מִנְּמֵרִ֜
豹よりも
H5246

יו סוּסָ֗
その–馬は

֙ וְחַדּוּ
そして–獸猛である

מִזְּאֵבֵ֣י
夕暮れの–狼より
H2061

רֶב עֶ֔
夕暮れの
H6153

שׁוּ וּפָ֖
そして–飛びかかる

יו רָשָׁ֑ פָּֽ
その–騎兵は

֙ רָשָׁיו וּפָֽ
その–騎兵は

מֵרָח֣וֹק
遠くから
H7350

אוּ יָבֹ֔
来る
H0935

פוּ יָעֻ֕
飛ぶ

כְּנֶשֶׁ֖ר
鷲のように
H5404

חָ֥שׁ
急いで

לֶאֱכֽוֹל׃
食べるために
H0398

その馬はひょうよりも速く、夜のおおかみよりも荒い。その騎兵は威勢よく進む。すなわち、その騎兵は遠い所から来
る。彼らは物を食おうと急ぐわしのように飛ぶ。

כֻּלֹּה9֙
すべての–者が
H3605

לְחָמָס֣
暴力の–ために
H2555

יָב֔וֹא
来る
H0935

ת מְגַמַּ֥
その–顔の–向きは
H4041

פְּנֵיהֶ֖ם
その–顔の
H6440

ימָה קָדִ֑
前へ
H6921

ף וַיֶּאֱסֹ֥
そして–集める
H0622

כַּח֖וֹל
砂の–ように
H2344

ׁבִי׃ שֶֽ
捕虜を

彼らはみな暴虐のために来る。彼らを恐れる恐れが彼らの前を行く。彼らはとりこを砂のように集める。

וְהוּא10֙
そして–彼は
H1931

בַּמְּלָכִ֣ים
王たちを
H4428

ס יִתְקַלָּ֔
嘲笑する
H7046

וְרֹזְנִ֖ים
そして–支配者たちは
H7336

מִשְׂחָק֣
笑いぐさ
H4890

ל֑וֹ
彼にとって

ה֚וּא
彼は
H1931

לְכָל־
すべての
H3605

מִבְצָר֣
砦を
H4013

ק יִשְׂחָ֔
嘲笑する
H7832

ר וַיִּצְבֹּ֥
そして–積み上げる
H6651

עָפָ֖ר
土を
H6083

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
そして–攻め落とす
H3920

彼らは王たちを侮り、つかさたちをあざける。彼らはすべての城をあざ笑い、土を積み上げてこれを奪う。

אָז11֣
その時

חָלַ֥ף
通り過ぎる
H2498

ר֛וּחַ
風の–ように
H7307

ר יַּעֲבֹ֖ וַֽ
そして–過ぎ去る

ם וְאָשֵׁ֑
そして–罪ある–者となる
H0816

ז֥וּ
この
H2098

כֹח֖וֹ
その–力が

לֵאלֹהֽוֹ׃
その–神である
H0430

こうして、彼らは風のようになぎ倒して行き過ぎる。彼らは罪深い者で、おのれの力を神となす。
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הֲל֧וֹא12
あなたは–ではないか
H3808

ה אַתָּ֣
あなたは

דֶם מִקֶּ֗
太古からの

יְהוָה֧
主よ
H3068

אֱלֹהַ֛י
わたしの–神よ
H0430

י קְדֹשִׁ֖
わたしの–聖なる–方よ
H6918

א ֹ֣ ל
私たちは–死なない
H3808

נָמ֑וּת
死なない
H4191

יְהוָה֙
主よ
H3068

ט לְמִשְׁפָּ֣
裁きの–ために
H4941

שַׂמְתּ֔וֹ
あなたは–彼を–定めた

וְצ֖וּר
そして–岩よ
H6697

יחַ לְהוֹכִ֥
正すために
H3198

יְסַדְתּֽוֹ׃
あなたは–彼を–立てた
H3245

わが神、主、わが聖者よ。あなたは永遠からいますかたではありませんか。わたしたちは死んではならない。主よ、あ
なたは彼らをさばきのために備えられた。岩よ、あなたは彼らを懲しめのために立てられた。

טְה֤וֹר13
清い
H2890

עֵינַיִ֙ם֙
目である–から

מֵרְא֣וֹת
悪を–見るには
H7200

ע רָ֔
悪を

יט וְהַבִּ֥
そして–苦しみを–見る
H5027

אֶל־
苦しみを
H0413

עָמָ֖ל
苦しみを
H5999

א ֹ֣ ל
できない
H3808

תוּכָל֑
できない
H3201

לָמָּ֤ה
なぜ
H4100

תַבִּיט֙
見ているのか
H5027

ים בּֽוֹגְדִ֔
裏切る–者たちを
H0898

ישׁ תַּחֲרִ֕
黙っているのか

ע בְּבַלַּ֥
悪しき–者が–飲み込む–ときに
H1104

ע רָשָׁ֖
悪しき
H7563

יק צַדִּ֥
自分より–正しい–者を
H6662

נּוּ׃ מִמֶּֽ
自分より

あなたは目が清く、悪を見られない者、また不義を見られない者であるのに、何ゆえ不真実な者に目をとめていられる
のですか。悪しき者が自分よりも正しい者を、のみ食らうのに、何ゆえ黙っていられるのですか。

ה14 וַתַּעֲשֶׂ֥
そして–あなたは–作った

ם אָדָ֖
人を
H0120

כִּדְגֵי֣
海の–魚の–ように
H1709

הַיָּ֑ם
海の
H3220

מֶשׂ כְּרֶ֖
這う–ものの–ように
H7431

לאֹ־
治める–者の–いない
H3808

ל מֹשֵׁ֥
治める–者の
H4910

בּֽוֹ׃
それを

あなたは人を海の魚のようにし、治める者のない這う虫のようにされる。

כֻּלֹּה15֙
すべてを
H3605

ה בְּחַכָּ֣
釣り針で
H2443

ה עֲלָ֔ הֵֽ
引き上げる
H5927

יְגֹרֵ֣הוּ
網で–引き寄せる
H1641

בְחֶרְמ֔וֹ
網で

הוּ וְיַאַסְפֵ֖
そして–地引き網で–集める
H0622

בְּמִכְמַרְתּ֑וֹ
地引き網で

עַל־
それゆえ

ן כֵּ֖
それゆえ

יִשְׂמַ֥ח
喜ぶ
H8055

יל׃ וְיָגִֽ
そして–踊る
H1523

彼はつり針でこれをことごとくつり上げ、網でこれを捕え、引き網でこれを集め、こうして彼は喜び楽しむ。

עַל־16
それゆえ

֙ כֵּן
それゆえ

חַ יְזַבֵּ֣
いけにえを–ささげる
H2076

לְחֶרְמ֔וֹ
網に

ר יקַטֵּ֖ וִֽ
そして–香を–たく

לְמִכְמַרְתּ֑וֹ
地引き網に

י כִּ֤
なぜなら

בָהֵמָּ֙ה֙
それらによって
H1992

שָׁמֵן֣
豊かである
H8082

חֶלְק֔וֹ
その–分け前が

וּמַאֲכָל֖וֹ
そして–その–食べ物が
H3978

ה׃ בְּרִאָֽ
肖えている
H1277

それゆえ、彼はその網に犠牲をささげ、その引き網に香をたく。これによって彼はぜいたくに暮し、その食物も豊かに
なるからである。
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עַל17 הַ֥
それゆえ

ן כֵּ֖
それゆえ

יק יָרִ֣
空にするのか
H7324

חֶרְמ֑וֹ
網を

יד וְתָמִ֛
そして–絶えず
H8548

ג לַהֲרֹ֥
殺すことを
H2026

גּוֹיִ֖ם
国々を

א ֹ֥ ל
容赦なく
H3808

יַחְמֽוֹל׃
容赦なく
H2550

ס
(段落)

それで、彼はいつまでもその網の獲物を取り入れて、無情にも諸国民を殺すのであろうか。
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